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Rilevamento stabile
con riflessione 
focalizzata

Rilevamento sicuro attraverso 
la riflessione focalizzata

Rilevamento di oggetti scuriNessuna influenza dallo sfondo

PM2
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Detects an
object within
the convergent
area

Lo sfondo non influisce sull’efficienza
del sensore, anche se è posizionato
molto vicino all’oggetto da rilevare, ad
esempio a soli 30mm. di distanza.

Il sistema a riflessione focalizzata per-
mette di avere un rilevamento stabile
su una piccola area.

Il sensore può rilevare anche oggetti
molto scuri, caratterizzati da una scar-
sa riflettività.

Disponibile anche il modello con cavoRilevamento di oggetti molto piccoli

La caratteristiche superiori del sensore
permettono il rilevamento anche di fili di
rame con " 0.05mm ad una distanza di
5 mm.

Non necessita di saldatura e riduce l’in-
gombro.

PM2

-LH10

PM2

-LH10

30mm

Sensing object

Background Optimum setting 
distance is 5mm approx.

MICROFOTOSENSORI 
A RIFLESSIONE 
FOCALIZZATA

PM2

Rileva l’oggetto
all’interno di
un’area 
focalizzata

Modello con connettore

Oggetto da rilevare

Sfondo La distanza ideale
è di circa 5mm

Circa 50 mm

Circa 25 mmCirca 5 mm

Modello con cavo

Filo di rame 
" 0.05mm 

Conforme Direttive EMC
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APPLICAZIONI

MODELLI DISPONIBILI

ACCESSORI

Rilevamento della presenza di un
condensatore su blister

Rilevamento o posizionamento di
circuiti stampati

Tipo Aspetto Codice Logica in uscita

Ti
po

 c
on

 c
on

ne
tto

re

Ri
le

va
m

en
to

 fr
on

ta
le

Ri
le

va
m
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 d
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l’a
lto

Ti
po

 c
on

 c
av

o

Ri
le

va
m

en
to

 fr
on

ta
le

Ri
le

va
m

en
to

 d
al

l’a
lto

PM2-LH10

PM2-LH10B

PM2-LF10

PM2-LF10B

PM2-LL10

PM2-LL10B

PM2-LH10-C1

PM2-LH10B-C1

PM2-LF10-C1

PM2-LF10B-C1

PM2-LL10-C1

PM2-LL10B-C1

Impulso luce

Impulso buio

Impulso luce 

Impulso buio

Impulso luce 

Impulso buio

Impulso luce 

Impulso buio

Impulso luce 

Impulso buio

Impulso luce 

Impulso buio

da 2.5 a 8mm

(Punto di convergenza:
5mm)

Denominazione Codice Descrizione

Connettore Connettore dedicato

Cavo a 3 conduttori con
sezione 0.2mm2, lungh. 1m

Cavo a 3 conduttori con
sezione 0.2mm2, lungh. 3m

Connettore con
cavo

CN-13

CN-13-C1

CN-13-C3

Connettore Connettore con cavo
• CN-13-C1
• CN-13-C3

PM2-LH10

CN   13

CN   13

PM2-LH10

PM2

Campo 
di rilevamento

Ti
po

 L
 

(ri
le

va
m

en
to

 d
al

l’a
lto

)
Ti

po
 L

 
(ri
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)
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CARATTERISTICHE TECNICHE

Campo di rilevamento

Oggetto rilevabile

Isteresi

Ripetibilità (perpendicolar-
mente all’asse rilevamento)

Tensione di alimentazione

Assorbimento nominale

Uscita

Categoria di utilizzo

Protez. contro corto circuiti

Tempo di risposta

Indicatore di funzionamento

Classe di inquinamento

Temperatura ambiente

Umidità ambiente

Luce ambiente

EMC

Resistenza alle vibrazioni

Resistenza agli urti

Emettitore

Materiale

Cavo

Estensione del cavo

Peso

R
es

is
te

nz
a 

am
bi

en
ta

le

(*1) Il campo di rilevamento può estendersi fino a 12.5mm al massimo con carta bianca opaca a seconda del prodotto.
(*2) La ripetitività del sensore a riflessione focalizzata corrisponde al valore ottenuto con l’utilizzo di carta bianca opaca (15�15mm) ad una distanza di 5mm.
(*3) Il cavo non può essere prolungato.

Tipo con connettore Tipo con cavo
Rilevamento Rilevamento Tipo L Rilevamento Rilevamento Tipo L

dall’alto frontale (rilevamento dall’alto) dall’alto frontale (rilevamento dall’alto)

PM2-LH10 PM2-LF10 PM2-LL10 PM2-LH10-C1 PM2-LF10-C1 PM2-LL10-C1

PM2-LH10B PM2-LF10B PM2-LL10B PM2-LH10B-C1 PM2-LF10B-C1 PM2-LL10B-C1

da 2.5 a 8mm (punto di convergenza 5mm) con carta bianca opaca (15�15mm) (*1)

Filo in rame "0.05mm (ad una distanza di 5mm)

Max. 20% del campo di rilevamento con carta bianca opaca (15�15 mm)

0.08mm  (*2)

da 5 a 24V DC�10%   Ripple P-P max. 5%

Medio: max. 25mA, Picco: max. 80mA

Transistor NPN a collettore aperto
• Corrente: max. 100mA
• Tensione applicabile: max. 30V DC (tra uscita e 0V)
• Tensione residua: max. 1V (a 100mA)

max. 0.4V (a 16mA)

DC-12 oppure DC-13

Presente

Max. 0.8ms

LED rosso (acceso quando l’uscita è ON)

3 (ambiente industriale)

da 	10 a�55�C , Immagazzinaggio: da 	25 a�80�C

da 45 a 85% RH, Immagazzinaggio: da 45 a 85% RH

(sulla superficie ricevente) Luce solare: 11,000 lux, Lampada ad incandescenza: 3,500 lux

Emissione: EN50081-2, Immunità: EN50082-2

Ampiezza 1.5mm con frequenza da 10 a 55Hz nelle 3 direzioni per 2 ore

Accelerazione 500m/s2 (circa 50G) nelle 3 direzioni per 3 volte

LED infrarosso (modulato)

Custodia: policarbonato, Terminali: HSM (placcatura in Ag) Custodia: policarbonato, Parte fissa del cavo: PBT

Cavo lungh. 1m in gomma vulcanizzata con 3 conduttori
sezione 0.2mm2 (*3)

circa 4.5g  circa 4g circa 25g 

Prolungabile fino a 2m con cavo sezione min. 0.3mm2.
Se il cavo si estende per più di 2m, collegare un conden-
satore di 10!F tra i terminali�V e 0V.( )

Tipo

Impulso luce

Dati Impulso buio

Codice

PM2
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SCHEMI DI COLLEGAMENTO

CARATTERISTICHE DI RILEVAMENTO (TIPICHE)

Schema circuito I/O Schema di cablaggio

5 to 24V DC

Users  circuit Internal circuit

S
en

so
r 

ci
rc

ui
t

ZD

Tr

(Brown)�V

Color code of cable type and mating cable

100mA max.

Load
(Black) Output

(Blue) 0V

Color code of cable type and mating cable

Load

P
M

2
-L

H
10

0V
  O

U
T

  +
V

Brown

Black

Blue

Output

�V

0V

5 to 24V DC

Leggenda... ZD: Diodo Zener di assorbimento sovratensione
Tr : Uscita NPN a transistor

Campi di rilevamento
• Direzione orizzontale (sinistra e destra) • Direzione verticale (alto e basso)

2 1 0 1 2
0

2

5

10

8

Operating point ? (mm)

S
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 L
 (

m
m

)

Center RightLeft

4

6

D
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e 
to
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nv
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oi
nt

White

N5

15�15mm 
Non-glossy paper

Horizontal direction

Sensor

L

PM2
-LH10

0V  OUT  +V

D
is

ta
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e 
to

co
nv

er
ge

nt
 p
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nt

2 1 0 1 2
0

2

5

10

8

O tii i t ? ( )

S
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 L
 (

m
m

)

Center DownUp

4

6

White

N5

Vertical direction

Sensor

L

15�15mm 
Non-glossy paper

Correlazione tra luminosità e campo di rilevamento

N2
0

2

5

10

8

4

6

Lightness LightDark

N4 N6 N8

Sensing region

N2N1 N3 N4 N5 N6 N7 N8 N9

S
en

si
ng

 r
an

ge
 L

 (
m

m
)

D
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to
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oi
nt

L’area ombreggiata nella figura
a sinistra indica il campo di rile-
vamento.
Assicurarsi di posizionare il
sensore con sufficiente tolle-
ranza perché il campo indicato
può variare leggermente.

La luminosità indicata nella
figura a sinistra può variare
leggermente da quella attuale.

( )

Correlazione tra materiale (15�15mm) e campo di rilevamento
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Le barre indicano il campo di rile-
vamento per ogni materiale. Il
campo di rilevamento può variare
leggermente da sensore a sen-
sore. In presenza di un oggetto
riflettente sullo sfondo, data l’in-
fluenza sul campo di rilevamento,
occorre distanziare l’oggetto di 2
volte il valore indicato.

PM2

Colore del cavo del modello con cavo e di quello
con connettore a cavo

Colore del cavo del modello con cavo e di quello

Marrone

NeroUscita

Carico

Blu

con connettore a cavo

(Marrone) �V

(Nero) Uscita

(Blu) 0V

Circuito interno Circuito utente

max. 100mA

da 5 a 24V DC da 5 a 24V DC
Carico

Bianco

Sensore Sensore

Direzione orizzontale Direzione verticale

Sinistra

Punto operativo ? (mm) Punto operativo ? (mm)

Centro Destra
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Alto Centro Basso
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Campo di rilevamento
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Carta opaca 15�15mm
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I sensori possono essere
montati affiancati.

I sensori possono essere
montati affiancati.

Carta opaca 15�15mm
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MODALITÀ D’USO

Tutti i modelli Tipo con connettore

Questo prodotto non è un componente di sicurezza e
non deve pertanto essere usato come dispositivo a
garanzia della sicurezza personale. Esso è un comune
sensore per il rilevamento di oggetti.

Montaggio
• Per installare il sensore utilizzare viti M3 e rondella roton-

da, piana diametro "6mm con coppia di serraggio non
superiore a 0.49 N
m.

Saldatura
In caso di saldatura diretta sui terminali, osservare stretta-
mente le seguenti condizioni.

0V O
+

PM2

M3 screws

Plain washer (Outer dia: "6mm)

Please arrange separately.

Spring washer

Temperatura di Max. 260�Csaldatura

Tempo di Max. 10 sec.saldatura

Posizione Fate riferimento alla
saldatura figura a destra

0V OUT
1.5mm

Soldering 
position

Varie
• Non utilizzare il sensore per i primi 50 ms dopo aver forni-

to l’alimentazione.
• Il sensore non deve essere esposto direttamente al contat-

to con olii o solventi organici.

Cablaggio
• Assicurarsi di collegare il terminale F.G. in quanto il sen-

sore non è dotato di protezioni contro le inversioni di
polarità e i corto circuiti.

• Fare particolare attenzione quando si utilizza il sensore
in luoghi elettricamente rumorosi. Nel caso il sensore sia
posto vicino ad un dispositivo che emette forti impulsi elet-
tromagnetici come un motore, un solenoide o un magnete,
è consigliabile l’applicazione di un assorbitore d’impulsi.

Cablaggio
• Utilizzare un cavo con

sezione almeno 0.3mm2 e
lungo max. 2m. Se il cavo
viene prolungato oltre i 2m
collegare un condensatore
di circa 10!F tra i termi-
nali�V e 0V.

0V
O

U
T
�

V

5 to 24V DC

Cable

Posizionamento
• La distanza ideale (distanza dal

punto di convergenza) è 5mm.
Il sensore può comunque oper-
are senza problemi con oggetti
speculari sullo sfondo, se
questi si trovano ad una distan-
za di almeno 30mm.

B
ac

kg
ro

un
d

5mm

Sensor

Sensing
object

30mm or more

PM2

Rondella piana "6mm

Rondella tagliata

Viti M3 

min. 30 mm

S
fo

nd
o 

de
ll’

og
ge

tto

Oggetto da rilevare

Sensore

Posizione
saldatura

Cavo

da 5 a 24V DCda ordinare
separatamente
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DIMENSIONI (Unità: mm)

PM2-LH10
PM2-LH10B Sensore

PM2-LF10
PM2-LF10B Sensore

PM2-LL10
PM2-LL10B Sensore

CN-13 Connettore

10

5

PM2
-LH10

26

20

14

3.3

Operation 
indicator (Red)

15 7.2

2-oblong mounting holes
3.2

6

25

1715

1

8.4

4

3.2

0V OUT+V

Sensing surface

10

5

PM2
-LH10

26

20

14

3.3

Operation 
indicator (Red)

15 7.2

2-oblong mounting holes
3.2

6

25

1715

1

8.4

4

3.2

0V OUT+V

Sensing surface

PM2
-LF10

26

20

14

15 7.2

3.2

6

25
13

15

1

8.4

4

3.2

45

10

Sensing surface

0V OUT+V

2-oblong mounting holes

Operation 
indicator (Red)3.3

P
M

2-L
L

10

Sensing surface

Operation indicator (Red)

2-oblong mounting holes

10

5 8.4
14.4

6

4
7

14

3.3

25
20

6

15

0V
O

U
T

+
V

10

10

2

2

11.4
7.2

3.2 3.2

10

111

(6)

CN 13
0V OUT +V  OUT 

4 0.5

t 0.2
2.8

5

1 1

0.8

1.6

(2.54)(2.54)

0V  +V

11

m Terminali (tipo con connettore)

1

0.8
1.6 2.1

1.3

1

0V OUT �V

t 0.3

2.54 2.54

PM2

Superficie di rilevamento

Superficie di rilevamento

Indicatore di 
funzionamento (rosso)

2 fori oblunghi di montaggio 2 fori oblunghi di montaggio

Superficie di rilevamento

Indicatore di funzionamento (rosso)

2 fori oblunghi di montaggio

Indicatore di 
funzionamento (rosso)
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DIMENSIONI (Unità: mm)

PM2-LH10-C1
PM2-LH10B-C1 Sensore

PM2-LL10-C1
PM2-LL10B-C1 Sensore

PM2-LF10-C1
PM2-LF10B-C1 Sensore

15

14
2

7.2

Operation indicator (Red)

"3.7 cable 1m long

2-oblong 
mounting holes

Sensing surface

10

3.2

"5.2

8.4

4

5.4

3.1

5

15 17
25

1

3.3
14
20
26

7
12.4

8.4

4

3.1

26

14
20 Operation 

indicator (Red)

15
13

25

3.2

1

4

"3.7 cable 1m long

7
"5.2

12.4

15

14 2

7.2

2-oblong 
mounting holes

Sensing surface

3.3

5.4

5

10

Sensing 
surface

7
"5.2

12.4

Operation indicator (Red)

"3.7 cable 1m long

3.3

5.4

3.2

3.1

11.4
7.2

25

15

14 2

20

2-oblong 
mounting 
holes

2

2

10

14

4
7

5 8.4

6

14.4

10

10

PM2

Superficie di rilevamento

Indicatore di funzionamento (rosso)

2 fori oblunghi 
di montaggio

Cavo "3.7 x 1m.

Superficie di rilevamento

Cavo "3.7 x 1m.

Superficie di
rilevamento

Indicatore di funzionamento (rosso)

2 fori oblunghi 
di montaggio

Cavo "3.7 x 1m.

2 fori oblunghi 
di montaggio

Indicatore di funzionamento
(rosso)
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